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Cukraus pramonės restruktūrizacija * 

2007 m. rugsėjo 25 d. Europos Parlamento teisėkūros rezoliucija dėl pasiūlymo dėl 

Tarybos reglamento, iš dalies keičiančio Reglamentą (EB) Nr. 320/2006, nustatantį laikiną 

Bendrijos cukraus pramonės restruktūrizavimo schemą (COM(2007)0227 – C6-0176/2007 

– 2007/0085(CNS)) 

 

(Konsultavimosi procedūra) 

Europos Parlamentas, 

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Tarybai (COM(2007)0227), 

– atsižvelgdamas į EB sutarties 37 straipsnį, pagal kurį Taryba kreipėsi į Parlamentą dėl 

konsultacijos (C6-0176/2007), 

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 51 straipsnį, 

– atsižvelgdamas į Žemės ūkio ir kaimo plėtros komiteto pranešimą ir Biudžeto komiteto 

nuomonę (A6-0309/2007), 

1. pritaria Komisijos pasiūlymui su pakeitimais; 

2. mano, kad preliminari finansų suma, nurodyta pasiūlyme dėl teisės akto, neturi viršyti 

naujos daugiametės finansinės programos 2 biudžeto kategorijoje nurodytų viršutinių 

ribų, ir nurodo, kad dėl metinės sumos bus sprendžiama, vykdant metinę biudžeto 

sudarymo procedūrą, remiantis 2006 m. gegužės 17 d. Tarpinstitucinio susitarimo 38 

punkto nuostatomis. 

3. ragina Komisiją pagal EB sutarties  250 straipsnio  2 dalį atitinkamai pakeisti savo 

pasiūlymą; 

4. ragina Tarybą pranešti Parlamentui, jei ji ketina nukrypti nuo teksto, kuriam pritarė 

Parlamentas; 

5. ragina Tarybą dar kartą konsultuotis su Parlamentu, jei ji ketina iš esmės keisti Komisijos 

pasiūlymą; 

6. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai ir Komisijai. 



 

Komisijos siūlomas tekstas 
 

Parlamento pakeitimai 

 

Pakeitimas 1 

9 A KONSTATUOJAMOJI DALIS (nauja) 

 (9a) Jeigu cukraus gamybos įmonė 

pateikia paraišką restruktūrizavimo 

pagalbai gauti, kuri pakeičia augintojo 

paraišką, tai sprendimus dėl to, kurie 

augintojai turi nutraukti cukrinių 

runkelių auginimą, pasitarę bendrai 

turėtų priimti augintojai ir atitinkama 

įmonė. Todėl tarpšakiniuose prekybos 

susitarimuose turėtų būti įtvirtintos 

nuostatos, reglamentuojančios šiuos 

susitarimus. 

 

Pakeitimas 2 

1 STRAIPSNIO -1 PUNKTAS (naujas) 

1 straipsnio 3 dalies antra pastraipa (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

 -1) 1 straipsnio 3 dalies antra pastraipa 

keičiama taip: 

 „Visos kompensacijos už atsisakytas 

kvotas turi būti skaičiuojamos taip, kad 

fondo lėšos būtų visiškai išnaudotos. 

Jeigu po išlaidų finansavimo pagal 2 dalį 

restruktūrizavimo fonde dar liko lėšų, šios 

lėšos skiriamos regionams, kuriuose dėl iš 

dalies arba visiškai atsisakytų kvotų buvo 

uždaryti cukraus fabrikai.“. 

 

 

Pakeitimas 3 

1 STRAIPSNIO 1 -A PUNKTAS (naujas) 

3 straipsnio 1 dalies 1 pastraipos b punktas (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

 -a) 1 dalies 1 pastraipos b punktas 

pakeičiamas taip: 



 „b) atsisako kvotos, kurią ji skyrė vienam 

ar keliems savo fabrikams, ir iš dalies 

išmontuoja atitinkamų fabrikų gamybos 

įrenginius ir nenaudoja atitinkamų 

fabrikų likusių gamybos įrenginių 

produktų, kuriems taikomas bendras 

cukraus rinkos organizavimas, gamybai; 

šie įrenginiai gali būti naudojami tik 

žaliavų, įskaitant cukrinius runkelius, 

perdirbimui ir bioetanolio gamybai 

energijos gavybos tikslais;“. 

 

Pakeitimas 26 

1 STRAIPSNIO 1 PUNKTO -AA PAPUNKTIS 

3 straipsnio 1 dalies 2 pastraipa (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

 -aa) 3 straipsnio 1 dalyje antra pastraipa 

pakeičiama taip: 

 

„Šiame straipsnyje gamybos įrenginių 

sustabdymas 2005–2006 prekybos metais 

vertinamas taip pat, kaip sustabdymas, 

įvykęs 2006–2007, 2007–2008 arba 2008–

2009 prekybos metais.“ 

 

Pakeitimas 4 

1 STRAIPSNIO 1 PUNKTO -AB PAPUNKTIS(naujas) 

3 straipsnio 3 dalies c punktas (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

 

 -ab) 3 dalies c punktas keičiamas taip: 

 „c) per 4 straipsnio 2 dalies f punkte 

nurodytą terminą atkurti tinkamas 

fabriko teritorijos aplinkos sąlygas ir 

parengti fabriko plėtros planą, kuriame 

pateikiama numatoma ūkinė veikla, 

restruktūrizavimo pasekmės aplinkai ir 

užimtumui ir kuriame atsižvelgiama į 

regiono situaciją. Valstybės narės gali 

reikalauti, kad 1 dalyje nurodytos įmonės 

prisiimtų įsipareigojimus, didesnius už 

Bendrijos teisėje nustatytus būtiniausius 

reikalavimus. Tačiau tokie įsipareigojimai 

neturi apriboti restruktūrizavimo fondo, 



kaip priemonės, veikimo.“. 

 

 

Pakeitimas 5 

1 STRAIPSNIO 1 PUNKTO -AC PAPUNKTIS (naujas) 

3 straipsnio 4 dalies c punktas (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

 -ac) 4 dalies c punktas keičiamas taip: 

 „c) per 4 straipsnio 2 dalies f punkte 

nurodytą terminą atkurti tinkamas 

fabriko teritorijos aplinkos sąlygas ir 

parengti fabriko plėtros planą, kuriame 

pateikiama numatoma ūkinė veikla, 

restruktūrizavimo pasekmės aplinkai ir 

užimtumui ir kuriame atsižvelgiama į 

regiono situaciją, jeigu tai yra būtina 

nutraukus a punkte nurodytų produktų 

gamybą. Valstybės narės gali reikalauti, 

kad 1 dalyje nurodytos įmonės prisiimtų 

įsipareigojimus, didesnius už Bendrijos 

teisėje nustatytus būtiniausius 

reikalavimus. Tačiau tokie įsipareigojimai 

neturi apriboti restruktūrizavimo fondo, 

kaip priemonės, veikimo.“ 

 

 

Pakeitimas 6 

1 STRAIPSNIO 1 PUNKTO -AD PAPUNKTIS (naujas) 

3 straipsnio 5 dalies a ir b punktai (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

 -ad) 5 dalies a ir b punktai keičiami taip: 

 
„a) 1 dalies a ir b punktuose nurodytais 

atvejais: 

 — 730 EUR 2006–2007 prekybos metams, 

 — 730 EUR 2007–2008 prekybos metams, 

 — 625 EUR 2008–2009 prekybos metams, 

 — 520 EUR 2009–2010 prekybos 

metams;“. 

 

Pakeitimas 7 

1 STRAIPSNIO 1 PUNKTO -AE PAPUNKTIS (naujas) 

3 straipsnio 5 dalies c punktas (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 



 -ae) 5 dalies c punktas keičiamas taip: 

 „b) 1 dalies c punkte nurodytu atveju: 

 — 255,50 EUR 2006–2007 prekybos 

metams, 

 — 255,50 EUR 2007–2008 prekybos 

metams, 

 — 625 EUR 2008–2009 prekybos metams, 

 — 182 EUR 2009–2010 prekybos 

metams.“. 

 

Pakeitimas 8 

1 STRAIPSNIO 1 PUNKTO A PAPUNKTIS  

3 straipsnio 6 dalies pirma pastraipa, įvadinė dalis (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

„5 dalyje nustatytos atitinkamos 

restruktūrizavimo pagalbos bent 10 % 

dydžio suma skiriama: 

„5 dalyje nustatytos atitinkamos 

restruktūrizavimo pagalbos bent 25 % 

dydžio suma skiriama: 

 

Pakeitimas 9 

1 STRAIPSNIO 1 PUNKTO A PAPUNKTIS 

3 straipsnio 6 dalies a punktas (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

a) cukrinių runkelių ir cukranendrių 

augintojams, patiekusiems šiuos produktus 

per laikotarpį, einantį prieš 2 dalyje 

nurodytus prekybos metus, cukraus gamybai 

pagal atitinkamas kvotas, kurių buvo 

atsisakyta; 

a) cukrinių runkelių, cukranendrių ir 

cikorijų augintojams, patiekusiems šiuos 

produktus per vegetacijos laikotarpius, 

einančius prieš 2 dalyje nurodytus prekybos 

metus, cukraus arba inulino sirupo gamybai 

pagal atitinkamas kvotas, kurių buvo 

atsisakyta. Valstybei narei pritarus, 

tarpšakiniuose prekybos susitarimuose gali 

būti nustatyta, kokia restruktūrizavimo 

pagalbos dalis tenka cukrinių runkelių 

augintojams; 

 

 

Pakeitimas 10 

1 STRAIPSNIO 1 PUNKTO A PAPUNKTIS  

3 straipsnio 6 dalies pirma a pastraipa (nauja) (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

 

 Komisija pagal 12 straipsnyje nustatytą 

tvarką patvirtina įgyvendinimo priemones, 

užtikrinančias, kad restruktūrizavimo 

fondo dalis, kurią gauna veiklą nutraukę 

augintojai, naudojama ekonomiškai 



pagrįstoms gamybos alternatyvoms kurti. 

 

 

Pakeitimas 11 

1 STRAIPSNIO 1 PUNKTO AA PAPUNKTIS(naujas) 

3 straipsnio 6 dalies ketvirta a pastraipa (nauja) (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006)  

 aa) 6 dalis papildoma šia pastraipa: 

„Kai gamybos įrenginiai pritaikomi 

bioetanolio gamybai, laikoma, kad jie 

visiškai išmontuoti.“. 

 

Pakeitimas 12 

1 STRAIPSNIO 1 PUNKTO B PAPUNKTIS 

3 straipsnio 7 dalis (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

„7. 2008–2009 prekybos metais 6 dalies a 

punkte nurodytiems augintojams bus 

išmokėta papildoma 237,5 EUR išmoka už 

atsisakytos kvotos toną. 

„7. 6 dalies a punkte nurodytiems 

augintojams bus išmokėta papildoma 260 

EUR išmoka už atsisakytos cukraus 

kvotos toną. 

 

Pakeitimas 27 

1 STRAIPSNIO 1 PUNKTO B PAPUNKTIS 

3 straipsnio 7 dalies 1 a pastraipa (nauja) (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

 Papildoma išmoka, nurodyta pirmoje 

pastraipoje, taip pat taikoma 2009─2010 

prekybos metams, jei atitinkama įmonė nuo 

minėtųjų prekybos metų atsisako dalies ar 

visos jai paskirtos cukraus kvotos, jei 

paraiška pristatoma iki 2008 m. sausio 31 

dienos. 

 

 

Pakeitimas 13 

1 STRAIPSNIO 1 PUNKTO B PAPUNKTIS 

3 straipsnio 8 dalis (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

8. Ši dalis taikoma 8. Ši dalis taikoma 

a) įmonėms, atsisakiusioms kvotų pagal 

restruktūrizavimo schemą 2006–2007 arba 

2007–2008 metais, ir 

a) įmonėms, atsisakiusioms dalies arba visų 

joms skirtų kvotų pagal restruktūrizavimo 

schemą 2006–2007 arba 2007–2008 



prekybos metais, ir 

b) su a punkte minimu kvotos atšaukimu 

susijusiems augintojams ir įrangą 

tiekiantiems rangovams. 

b) su a punkte minimu kvotos atšaukimu 

susijusiems augintojams ir įrangą 

tiekiantiems rangovams. 

Jeigu pagalbos suma, 2006–2007 ir 2007–

2008 prekybos metais išmokėta pagal 1–6 

dalis prieš šią esančioje pastraipoje 

nurodytiems asmenims būtų mažesnė, nei 

pagalba, kurią jie būtų gavę pagal 2008–

2009 prekybos metais taikomas sąlygas, 

skirtumas jiems bus išmokėtas atgaline data. 

Jeigu pagalbos suma, 2006–2007 ir 2007–

2008 prekybos metais išmokėta pagal 1–6 

dalis a punkte nurodytiems asmenims būtų 

mažesnė, nei pagalba, kurią jie būtų gavę 

pagal 2008–2009 prekybos metais taikomas 

sąlygas, skirtumas jiems bus išmokėtas 

atgaline data. 

Jeigu pagalbos suma, 2006–2007 ir 2007–

2008 prekybos metais 7 dalyje nurodytiems 

augintojams būtų mažesnė, nei pagalba, 

kurią jie būtų gavę pagal 2008–2009 

prekybos metais taikomas sąlygas, skirtumas 

jiems bus išmokėtas atgaline data.“ 

Jeigu pagalbos suma, 2006–2007 ir 2007–

2008 prekybos metais skirta pagal 7 dalį 

augintojams, nurodytiems b punkte, būtų 

mažesnė, nei pagalba, kurią jie būtų gavę 

pagal 2008–2009 prekybos metais taikomas 

sąlygas, skirtumas jiems bus išmokėtas 

atgaline data.“ 

Pakeitimas 14 

1 STRAIPSNIO 1 PUNKTO B PAPUNKTIS 

3 straipsnio 8 a dalis (nauja) (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

 8a. Jei neįmanoma finansuoti papildomos 

pagalbos, skiriamos pagal 7 dalį už tam 

tikrus prekybos metus, poreikio iš turimų 

restruktūrizavimo fondo lėšų, likusios 

išlaidos padengiamos tinkamai padidinus 

atitinkamus laikinus restruktūrizavimo 

mokesčius, numatytus 11 straipsnio 2 

dalyje.  

 

 

Pakeitimas 15 

1 STRAIPSNIO 2 PUNKTAS 

4 straipsnio 1 dalis (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

„Komisija gali pratęsti pirmoje pastraipoje 

minimą paraiškų teikimo dėl 2008–2009 

prekybos metų terminą iki 20 darbo dienų, 

jeigu iki 2007 m. gruodžio 31 d. atsiras 

patikimi požymiai, kad tikslas atšaukti 

3,8 mln. tonų kvotų pagal laikiną Bendrijos 

cukraus pramonės restruktūrizavimo schemą 

bus beveik pasiektas 2008–2009 prekybos 

metais. Komisija praneša apie tokį termino 

pratęsimą paskelbusi pranešimą Europos 

Sąjungos oficialiojo leidinio C serijoje iki 

„Komisija gali pratęsti pirmoje pastraipoje 

minimą paraiškų teikimo dėl 2008–2009 

prekybos metų terminą, jeigu iki 2008 m. 

sausio 31 d. atsiras patikimi požymiai, kad 

tikslas atšaukti 3,8 mln. tonų kvotų pagal 

laikiną Bendrijos cukraus pramonės 

restruktūrizavimo schemą nebus pasiektas 

2008–2009 prekybos metais. Komisijai 

nustačius kiekvienai valstybei narei 

taikomą prevencinio atšaukimo procentinį 

dydį 2008–2009 prekybos metais, ne vėliau 



2008 m. sausio 1 d.“ kaip iki 2008 m. balandžio 30 d. įmonės 

gali pateikti paraišką dėl papildomo kvotų 

atsisakymo ir atitinkamai suderinti 

darbuotojams skirtą socialinį planą.“  

 

Pakeitimas 16 

1 STRAIPSNIO 2 PUNKTO 2 A PASTRAIPA (nauja) 

4 straipsnio 2 dalies ba punktas (naujas) (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

 4 straipsnio 2 dalis papildoma šiuo punktu: 

 „ba) patvirtinimas, kad, atsisakius tiekti 

cukrų ir (arba) sumažinus teises tiekti 

cukrinius runkelius, augintojai, kuriems 

taikomas restruktūrizavimo planas, yra 

supažindinti su šiuo planu;“. 

 

 

Pakeitimas 17 

1 STRAIPSNIO 3 PUNKTAS 

4a straipsnio 1 dalis (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

1. 2008–2009 prekybos metais visi į kvotinį 

cukrų perdirbti skirtų cukrinių runkelių ir 

cukranendrių augintojai gali pateikti 

atitinkamai valstybei narei tiesiogiai 

paraiškas pagalbai pagal 3 straipsnio 6 dalį 

kartu pateikdami įsipareigojimą nutraukti 

kvotų runkelių ar cukranendrių tiekimą 

įmonei, su kuria jie praėjusiais prekybos 

metais buvo sudarę tiekimo sutartis. 

1. 2008–2009 prekybos metais visi į kvotinį 

cukrų perdirbti skirtų cukrinių runkelių ir 

cukranendrių augintojai gali pateikti 

atitinkamai valstybei narei tiesiogiai 

paraiškas pagalbai pagal 3 straipsnio 6 dalį, 

kartu pateikdami įsipareigojimą nutraukti 

kvotų runkelių ar cukranendrių tiekimą 

įmonei, su kuria jie buvo sudarę tiekimo 

sutartis. 

 

 

Pakeitimas 18 

1 STRAIPSNIO 3 PUNKTAS 

4a straipsnio 3 dalis (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

3. Atitinkama valstybė narė sudaro pirmoje 

dalyje minimų paraiškų sąrašą chronologine 

tvarka pagal jų pateikimo eilę ir perduoda šį 

sąrašą atitinkamiems pareiškėjams ir 

įmonėms per 10 darbo dienų nuo 2 dalyje 

nurodyto paraiškų teikimo termino pabaigos. 

3. Atitinkama valstybė narė sudaro pirmoje 

dalyje minimų paraiškų sąrašą chronologine 

tvarka pagal jų pateikimo eilę ir, remdamasi 

pateiktomis paraiškomis dėl pagalbos, 
perduoda atitinkamiems pareiškėjams ir 

įmonėms per 10 darbo dienų nuo 2 dalyje 

nurodyto paraiškų teikimo termino pabaigos 

informaciją apie bendrą kiekį. 

 



Pakeitimas 19 

1 STRAIPSNIO 3 PUNKTAS 

4a straipsnio 3 a dalis (nauja) (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

 3a. Atitinkama valstybė narė savo nuožiūra 

nusprendžia, ar ji, nukrypdama nuo 

3 dalies nuostatų, visų pirma tikrins 

ūkininkų, turinčių teisę tiekti ne daugiau 

kaip 250 tonų cukrinių runkelių, paraiškas. 

 

Pakeitimas 20 

1 STRAIPSNIO 3 PUNKTAS 

4a straipsnio 4 dalies 2 pastraipa (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

Pasiekus 10 % ribą, atitinkama valstybė 

narė visiškai ar iš dalies atmeta likusias 

paraiškas. 

Gavusi gamintojo paraišką, pagal kurią 

teikiama pagalba galėtų viršyti 10 % ribą, 

atitinkama valstybė narė atmeta šią 

paraišką arba priima šią paraišką dėl 

tokio kiekio, į kurį atsižvelgiant teikiama 

pagalba neviršija 10 % ribos. 

 

 

Pakeitimas 21 

1 STRAIPSNIO 3 PUNKTAS 

4a straipsnio 5 dalies a ir b punktai (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

a) augintojams – 10 % atitinkamo 

3 straipsnio 5 dalies c punkte nustatyto 

pagalbos dydžio, ir 2008–2009 prekybos 

metais išmokant 3 straipsnio 7 dalyje 

minimą papildomą išmoką; 

a) augintojams ir rangovams – 10 %. 

atitinkamo 3 straipsnio 5 dalies c punkte 

nustatyto pagalbos dydžio, ir augintojams 

išmokant 3 straipsnio 7 dalyje minimą 

papildomą išmoką; 

b) įmonėms – atitinkamo 3 straipsnio 

5 dalies c punkte nustatyto pagalbos dydžio 

pagalba, sumažinta 10 % arba 60 % jeigu 

atitinkama įmonė nesilaiko šio straipsnio 

4 dalies antrojoje pastraipoje nurodyto 

reikalavimo. 

b) įmonėms – atitinkamo 3 straipsnio 

5 dalies c punkte nustatyto pagalbos dydžio 

pagalba, sumažinta 10 % arba 60 %. jeigu 

atitinkama įmonė nesilaiko šio straipsnio 

4 dalies trečiojoje pastraipoje nurodyto 

reikalavimo. 

 

 

Pakeitimas 22 

1 STRAIPSNIO 3 PUNKTAS 

4a straipsnio 6 dalis (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

6. 1–5 dalys netaikomos tais atvejais, kai 

įmonė pateikia paraišką pagal 4 straipsnį 

kurią ji atšaukia kvotą, atitinkančią bent jau 

6. 1–5 dalys netaikomos tais atvejais, kai 

įmonė pateikia paraišką pagal 4 straipsnį, 

kuria ji atšaukia kvotą, atitinkančią bent jau 



kvotą, kuri būtų buvusi sumažinta dėl 

valstybių narių priimtų augintojų paraiškų 

pagalbai.“ 

kvotą, kuri būtų buvusi sumažinta dėl 

valstybių narių priimtų augintojų paraiškų 

pagalbai, išskyrus tuos atvejus, kai pagal 

tarpšakinį prekybos susitarimą numatyta 

kitaip. Šiuo atveju tarpšakiniuose prekybos 

susitarimuose turi būti įtvirtintos nuostatos, 

reglamentuojančios abipusius įmonės ir 

augintojų susitarimus, kuriuose nustatoma, 

kurie augintojai privalo nutraukti cukrinių 

runkelių ir cukranendrių auginimą.“ 

 

Pakeitimas 23 

1 STRAIPSNIO 4 PUNKTAS 

5 straipsnio 1 dalies pirma a pastraipa (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

Jeigu Komisija pratęsia 4 straipsnio 1 dalyje 

nurodyta terminą kaip nurodyta to 

straipsnio trečioje pastraipoje, pirmoje 

pastraipoje minimas terminas automatiškai 

pratęsiamas tokiam pačiam laikotarpiui. 

Jeigu Komisija iki 20 darbo dienų pratęsia 4 

straipsnio 1 dalies trečioje pastraipoje 

nurodytą paraiškos 2008–2009 prekybos 

metams pateikimo terminą, terminas, skirtas 

valstybėms narėms priimti sprendimą dėl 

restruktūrizavimo pagalbos pagal 

5 straipsnio 1 dalies pirmą pastraipą 

teikimo, automatiškai pratęsiamas tokiam 

pačiam laikotarpiui. 

Pakeitimas 24 

1 STRAIPSNIO 4A PUNKTAS (naujas) 

6 straipsnio 2 dalis (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

 4a) 6 straipsnio 2 dalis keičiama taip: 

 „2. Visa pagalbos suma, kuri gali būti 

skirta valstybei narei, nustatoma taip: 

 
– 109,50 EUR už 2006–2007 prekybos 

metais atsisakytos cukraus kvotos toną; 

 
– 109,50 EUR už 2007–2008 prekybos 

metais atsisakytos cukraus kvotos toną; 

 
– 109,50 EUR už 2008–2009 prekybos 

metais atsisakytos cukraus kvotos toną; 

 
– 109,50 EUR už 2009–2010 prekybos 

metais atsisakytos cukraus kvotos toną;“ 

Pakeitimas 25 

1 STRAIPSNIO 5 PUNKTAS 

11 straipsnio 6 dalies pirma pastraipa (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 



„6. 2008–2009 prekybos metais įmonėms, 

kurios buvo pateikusios paraiškas dėl 

atšaukiamos procentinės dalies 2007 m. 

kovo 16 d. nustatytos pagal Reglamento 

(EB) Nr. 290/2007 1 straipsnio 1 dalį arba 

1 straipsnio 2 dalį, ir atšaukia procentinę 

savo kvotų dalį, nebus išmokama dalis 

laikinosios restruktūrizavimo pagalbos 

sumos 2007–2008 prekybos metais. 

„6. 2008–2009 prekybos metais įmonės, 

kurioms buvo taikomas pagal Reglamento 

(EB) Nr. 290/2007 1 straipsnio 1 dalį arba 

1 straipsnio 2 dalį 2007 m. kovo 16 d. 

nustatytas procentinis atšaukimo dydis ir 

kurios atsisako dalies savo kvotų, 

atitinkančių bent jau šį procentinį 

atšaukimo dydį, iš dalies atleidžiamos nuo 

laikino restruktūrizavimo mokesčio, 

mokėtino už 2007–2008 prekybos metus. 

Atitinkamai 2008–2009 prekybos metais 

įmonės, kurioms bus taikomas Komisijos 

2008 m. kovo mėn. nustatytinas 

procentinis atšaukimo dydis ir kurios 

patikslinusios paraišką dėl atsisakomų 

kvotų atsisako papildomų kvotų, iš dalies 

atleidžiamos nuo laikino 

restruktūrizavimo mokesčio, mokėtino už 

2008–2009 prekybos metus. 

 

Pakeitimas 30 

1 STRAIPSNIO 5 PUNKTAS  

11 straipsnio 6 dalies 2 a pastraipa (nauja) (Reglamentas (EB) Nr. 320/2006) 

 2008─2009 prekybos metais įmonei, kuri 

atšaukia tam tikrą dalį savo kvotos, kurios 

procentinė išraiška yra didesnė už 

procentinį atšaukimo dydį, nustatytą 2007 

m. kovo 16 d. pagal Reglamento (EB) Nr. 

290/2007 1 straipsnio 1 dalį arba 1 

straipsnio 2 dalį, nebus išmokama dalis 

laikinosios restruktūrizavimo pagalbos 

sumos 2007–2008 prekybos metais 

proporcingai pagal papildomus atšauktus 

dydžius. 

 

 


